"H nigy B paneki ropn"

A nigy B panekiropn, | will go to distant mountains,

Ha WKMPOKi NONOHUHM  to wide mountain meadows

| nonpowy BiTpy 3BopiB, And | will ask the wind of the ravines

abu BiH He cnaB o gHWHKU. not to sleep until dawn.

LLLo6 neTiB Ha BinbHUX Kpunax  So it flies on free wings

Ha Kn4depwu i B gibpoBn to mountain peaks and to (oak/ deciduous) groves
| aisHaBcb, ge Moa Mnna  And finds out where my beloved is

— Kapi oui, yopHi 6poBn. black brows.

Mwuna mos, ntoba moa, My dear, my beloved,
cBiTe AceH UBIT. bright blossom of the world.

A HecyBouax o 1ebe |carrytoyouin myeyes
Becb 6nakuTtHMM cBiT. the whole blue world.

A Hecy nto6oB-3axypy, | carry love-sadness,
Mpito Monlogy, ayoungdream,

IuBiTyTe  And bloom

cagu onaMeHe, gardensforme

Ak no tebe ngy. when |l go to you.

A ak BiTep 3 nonoHnHM  And if the wind from the meadow

NPUNeTiTM He 3axode, doesn’t wantto come,

Bce ogHo 3Hangy gisumHy  Still | will find the girl

—YopHi 6posu, kapi oui. —black brows, brown eyes.

Mepengy a 6uctpi pikn, | will cross swiftrivers,

i 6ecknam, i pibpoen and the Carpathians, and groves

lwnaxm  Andthe paths

MeHi NOKa)kyTb Kapi odi, YopHi 6poBun. will be shown to me by brown eyes, black
brows.



"H nigy B paneki ropn"

A nigy B nanexi ropu, Ha LUMPOKi NONOHMHN

I will go to distant mountains, to wide mountain meadows,

| nonpouy BiTpy 3BOpPiB, abu BiH HE cnaB A0 AHUHW.

And | will ask the wind of the ravines not to sleep until dawn.
LLLo6 neTiB Ha BiNbHUX KpMNax Ha Kudepwu i B gibposun

So it flies on free wings to mountain peaks and to groves

| aisHaBcChb, e Moa Mua — Kapi odi, YopHi 6poBu.

And finds out where my beloved is — brown eyes, black brows.

Chorus (Mpwcnis):

Mwuna mos, nto6a Mos, CBiTe ACEH LBIT.

My dear, my beloved, bright blossom of the world.
A Hecy B ouax o Tebe Becb 61aKUTHUI CBIT.

| carry to you in my eyes the whole blue world.

A Hecy nrob60oB-3aXypy, Mpito Monoay,

| carry love-sadness, a young dream,

| uBiITYTb Caam ona MeHe, Ak Ao Tebe nay.

And gardens bloom for me when | go to you.

A Ak BiTEP 3 NONOHUHW NPUNETITU HE 3axoue,

And if the wind from the meadow doesn’t want to come,
Bce ogHo 3Hanay aiBYMHY — YopHi 6poBuK, Kapi oui.

Still | will find the girl — black brows, brown eyes.
Mepenpy a 6uctpi pikun, i 6eckmnamn, i oi6poBu

I will cross swift rivers, and the Carpathians, and groves
| LLNAXM MEHI NOKaXKyTb Kapi o4i, YopHi 6poBu.

And the paths will be shown to me by brown eyes, black brows.



